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No. 15705. CONVENTION ON ROAD
TRAFFIC. CONCLUDED AT VIENNA
ON 8 NOVEMBER 1968!

WITHDRAWAL of a declaration made
upon ratification?

Notification received on:
14 March 1985
BraziL
(With effect from 14 March 1985.)

““‘Pursuant to the provisions of article 54,
paragraph 2, Brazil hereby declares that for
the purposes of the application of this Con-
vention, it treats mopeds as motor cycles
(article 1 (n)).”

Registered ex officio on 14 March 1985.

! United Nations, Treaty Series, vol. 1042, p. 17, and
anncx A in volumes 1050, 1055, 1057, 1090, 1092, 1098,
1120, 1162, 1183, 1202, 1207, 1223, 1242, 1247, 1283, 1296
and 1365.

2 Ibid., vol. 1202, p. 399.
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N© 15705. CONVENTION SUR LA CIR-
CULATION ROUTIERE. CONCLUE
A VIENNE LE 8 NOVEMBRE 1968!

RETRAIT d’une déclaration formulée lors
de la ratification?

Notification regue le :
14 mars 1985
BRESIL
(Avec effet au 14 mars 1985.)

[TRADUCTION — TRANSLATION]

En application des dispositions du para-
graphe 2 de larticle 54, le Brésil déclare
qu’il assimile les cyclomoteurs aux moto-
cycles aux fins de I'application de la présente
Convention [article 1 (n)]).

Enregistré d’office le 14 mars 1985.
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